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Nunvn«mvcr2«ichn< t 
of numbers 

lode« des num^roe 
Indic« por nixneros 

Das weftberuhinft Wtcherwerh Nr. 731 (231) 
mit BIVOX 

The world renowned movement 
with BIVOX (2 dtfferenl sounds) 

Le mouvement rdved de rdp^rtetion 
mondiele avec BIVOX (2 tons) 

Le m&auine de desoertadores de feme 
mundiel con BIVOX (2tonoe) 

Wecherwerk Nr. 731 (231) TRIVOX 

Alerm mouvement Wfth TRVOX 
0 different sounds) 

Mouvement rdveil «vec TRIVOX (3 toru) 

MSquina de despertedores con 
TRIVOX (3 lonoe) 
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Platinen - Pletes - Platines - Pletines 7,1 >5,0 cm 2*/« *2'/« i(>ches 

1 Tao Wecktrwerk Nr, 731 m)l bruchsicherer Zugfeder, Vcrebsleller. SemtWchc ZehnrAder 
aus Sperialhartmessing mit gefrästen Zehnen; Rederzepfen des (3ehwer1Ueufes rcAert. 
Oie Hohltnebspinde^ sind eus geherttlem Spe/ielslehl und hochgkenzpoliert. Oer Junghens* 
Hohltrieb *st deshalb wegen der genngen Reibung und der Unempfmdlichke«! gegen Ver* 
Khmuüung der ideale Tr>eb für Weckerwertie. Die Platinen sind dcssiniert und 1,2 rrwn d*ck, 
deshelb besonders haltbar. NivanM^Spiit'r. groOe vemickaHe Unruh in Speziattidmerteoern, 

30 hour alarm movement wilh breekproof memspnng end pre^nng slop button, AI toothed 
wheels are cut from e spectel brar>d of hardened brass. The wheel pivots of the motion work 
have undergorte a special pokshmg procesa. Ail lantern ptmons are made of hardened quakty 
steal and are h«ghly polished. The Junghans lantern pir><on is ideal for alarm movements 
because it does not collect any dirt and has i nxnimum of fnctKXi. The plates are desigr>ated; 
1.2 mm thick and therefore pa/ticularty dura bis. A large nickel elated balance moving between 
special balance srews, and a Nivaro« hairspring ensure good time keeping. 

Mouvement r^veil 30 hsures avec ressort incassads. La sonnerie peut $trs arr4t4e avant 
qu’elit retentisse, par simple prasaicn sur ft bouton dVrtt. Toutes les routs dsnielAss tn 
laiton sptciai extra dur avtc dsnts fra<s4s. Pivots dts roues du mouvarnent htures roulii. 
Goupilles des pignons lanterne tn acier special trampd tt finament pokes. Ayent une fnction 
rmnime et ttant msensiblt i la crasat, le pignon lanterns Junghans est la pignon iddal pour 
mouvements rtveil. Lts pletines tont dessmtss tt de 1,2 mm epaisaeur, ct qui let rend 
specialemtrrt aokdt. Spiral Nivaro«. Grand balvKitr mchtie bge en paliers 4 comet spdcief. 

Mequir>a despertador 30 horas con cuerdt inompible Oprimiendo el bofön de perads. ae 
puede perar le sonerfe antes ds que func^cnc. Todes les nicdas denledes eon de M6n especiel 
evtraduro con dientet fresedos. Lot pnotes de lea ruedes de la parte movumento ton pufcdnt, 
aal como loe hueos de lot pinor>et knlerrte que ton edemas de ace«o e^«c;ol templedo El 
piAon hnteme Junghans es por tu rozanxento mlnimo y por su inaensibilidad contra le greet 
ef pirton ideel perm mequmas desperledor. Les ptetmas de 1,2 mm de espteor eon diteAedes. 
Su tokdez es muy alts. Otras ventaitS’ Esoiral Nivero«, volente grande rwquetado cofocedo 
en copneSes de tomllos cometas eepeciales. 

Weckerwerk Nr. 763 (283) 

Standard alarm movement 

Mouvement rtveil normal 

Mequina de despertadores 

Weckerwerk Nr. 763 (263) BIVOX 

Alerm movement with Bivox 
(2 different sounds) 

Mouvement rtved avec BIVOX (2 tons) 

MOquina de despertadores con BIVOX 
(2tonoe) 

Weckerwerk Nr. 763 (263) TRIVOX 

Alarm movement with TRIVOX 
0 different sounds) 

Mouvement rtveil avec TRIVOX <3 tons) 

MAquina de deeoertedores con TRIVOX 
P tonos) 
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Pkatmen - Plates - Platines - Plabnas 57x52 mm * 2*/| 2*.'u me has 

1 Tag Weckerwerk Nr. 783 mit bruchsicharar Zugfeder, Vorabstehar. Semdiche Zahnräder aus Spez«lhertrT>esa*r>g mit gefrästen Zahr>en; 
RMersapfan des Gehwerklaufes roHiart. Die HohHnebsptndeln sind aus gehärtetem SpezielsUhl und hochglanzpolien. 
Der Junghens>Hohltrieb ist deshalb wegen der genngen Reibung und der Unempfindltchkert gegen VerKhmutzung der ideals Trieb für 
Weckerwerke. Die Plabnan sind dcssiniert und 1,2 mm dick. desMb baeonders haltbor. NivenM*Sp«rele. gro6e vemKkelte Unruh in 
$pez lelkömerleoem. 

30 hour alarm movement with breekproof mamsdrmg and pra^ring stop button. AH toothed wheels ere cut from a apeciel brand of hardened 
brass. The wdieel prmts of the motion work have undergorve s spec^l polishing process. All lantern pinions are made Of hardened quality 
steel and art highly polished. The Junghans lantern pir>ion is idael for alarm movements because it does not coMoct any dirt and has a 
mintmgm of fnebon. The pistes are designated: 1.2 mm thick ar>d therefore porbeutoriy durable. A (erge nickel «plated balance moving 
between special balance srews, end a Nivorox hairspring ensure good time keeping. 

Mouvement rOveil 30 heures avec resaort incasssble. La aonnent ptui atrs arratOe avant qu'olle retantisaa. par simple pression sur (e bouton 
, d'errat. Toutes Its roues denteltes cn laiton spaotl t>1ra Cur avec dents haists Pivots des roues du mouvement heuris muiai. 

(»oupillee des pignons lanterne en scier special trampe et llnement polies. Ayant une friction minime et ttant Irrsensible a la crasse, le 
pigrron lanterne Junghans estle pignon ideal pour mouvements rSveil. Las platines sont dessinees et de 1,2 mm tpaisseur, ca qui les rend 
special ament solide. Spiral Nlvarox. Grand balanciar mckeli logt en paliers k cornet special. 

MiQuina despertador 30 horas con cuerda irrompibla. Oprimiendo el botdn de parade, se puede perer la eonerfa antes de que funcione. 
Todos ios rueOas dentadas son da latOn especial axtraduro con diantes fresados. Los pivofes de las rutdai de la perte mcvimiento son 
pulidos, ear como los husos de loe pinonee (interne que eon ademes de ecero especial templado. El piAon linteme Junghans es por su roza- 
misnto mtoimo y por su msensipilided contra la grase el piAon KJael para mOquinos despsilador. Los platines de 12 mm dt espeoor eon 
disehadu. Su solidez es muy otta. 
Otroe ventaros: Espirai Nivaroa, volonte grande niquelodo cotocodo en cofinetos de tormiioe cornetos ospeciolea. 

Der ituchtstoff auf Ziflerblaltern und Zoigern ie( vom zuetar>d«gan Ministerium els strahlungsunKhedlKh anerkannt. 
The luminous metensi on diel and hands 4 ofhciolty recognmad os beang completefy harmless. 
Maais lu.mir>euse sur codram ct oipuiHes de radmben non*nocwt. 
La maoe lummooa sobre las esforas y oguios os de redaecidn inofene^. 
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' JUNGHANS 1 Tag Wecl‘©rwerk Nr. 783, Schlag auf RückwanC, Vcrabsleller 

1*da/ alarm movamant, stnka on back, autornatic alarm ra*$et and pra*$toppar button 

Mouvamant r^veil 30 hauras, sonnarie sur fpnd. La sonnaria de ce r^vail paut dtre arrdUa 
avant qu’alla ratantissa, par simpla praasion sur la bouton d'arrM 

Miquma dasoartador 30 horas, tocando sobra la tapa, Oprimiando al botOn da parada, 
se puade parar la sonerfa de aste despertador antas de Que tunclone 

1» ii 

1 V 4 
S 

9,5 X 8,5 cm ■ 3*/, x 3"/, inches 

7/1104 

Helloliv - Light olive green 
Vert Oliva ciair - Verde aceituna claro 

7/1105 

Perlgrau •< Gray - Gns - Gna 

Weißes Kartonblatt mit schwarzen Zahlen, 
Lauchtpunkte und 'zaigar 

White cardboard dial with black fig urea, 
luminous points and hands 

Cadran carton Plane avec chiffres noirs, 
points et aiguilles lumineux 

Estera de cartbn bianco con cifras nagras, 
puntos y aguias lummoeas 

9,5 X 8,6 cm — 3*/« x 3*/8 inches 

7/1121 

Elfenbein - Ivory - I voire - Color mart) I 

7/1122 

Lindgrijn -> Pala*green 
Vart pale - Verda pälido 

Weißes Kartonblatt mit Leuchtzahlan 
und -Zeigern 

White cardboard dial with luminous figures 
and hands 

Cadran carton blanc, chitfres at aiguilles 
lumintus 

Esfera de cartOn bianco con cifras y 
agujas luminosas 

11 « 8,5 cm » 4*/« X 3*/g inches 

7/2111 

Elfenbein - Ivory - Ivoire - Color marfil 

We 113 es Kartonblatt mit Leuchtzahlen 
und Zeigern, Rückwandglocke 

White cardboard dial with luminous figures 
and hands 

Cadran carton blanc avec chiffres et 
aiguilles lumineux 

Esfera ds cartön bianco con cifras y agujas 
luminosas 
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JUNGHANS BIVOX der höfliche 2*Ton-Wecker - The polite two-tone alarm - Le rövell galant ö deux 
tons - El despertador cortös a dos voces 

1 Tag Weckerwerk Nr. 783 BIVOX, weckt erst leise, dann laut, Schlag auf Rückwand, 
Vorabsteller 

l<day alarm movement, wakes first softly, then aloud, strike on back, 
automatic alarm re>set and pre-stopper buttpn 

Mouvement röveil 30 heures, sonnerle sur fond d'abord «en sourdine», ensults «sonors*. 
La sonnerle de ce rSveil peut Atre arrgtöe avant Qu'elle retentisse, par simple pression sur 
le bouton 0*arr8t 

UÖQuIne despertador 30 horas, despertarido primero silenciosa y luege furtemente ppr 
tocar sobre la tapa. Oprimiendo el botön de parada. $e puede parar la sonerfa de este 
despertador antes de Qua funcione 

10 ' 

9,6 X 8,6 cm — x 3*/8 inches 

7/3101 

Gelb mit weißem Rand und weißer Ruckwand 
Yellow with white border and back 
Jaune avec bord et fond blancs 
Amarillo con borde bianco y tapa bkanca 

7/3102 

Grau mit weißem Rand und weißer Rückwand 
Grey with white border and back 
Gns avec bord et fond blancs 
Gris con bofde bianco y tapa blanca 

7/3103 

Moosgrün mit weißem Rand und weißer 
Rückwand 
Dark divs-green with white border and back 
Vert dive fonci avte bord et fond blancs 
Verde aceituna oscura con borde blanco 
V tapa blanca 

Weißes Kartonblatt mit Leuchtzahlen 
und -Zeigern 

White cardboard dial with luminous 
figures and hands 

Cadran carton blanc avec chiffres et 
aiguilles lumineux 

Esfera de cartön bianco con cifras y aguras 
lumirtosas 
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JUNGHANS 
ASTRA 

* Tag Wackarwark Nr, 70, Schlag auf Rückwand, Vorabataller 

1'day alarm movamant, strike on back, automatic alarm re*&at arid pre*stoppar button, 

Mouvement r^eil 30 haurea, sonneria $ur fond. La aortnerie da ca r4vttl paut dtra arrMia 
avant qu’alle retantisaa, par simple pression aur 1$ bouton d'arr^t 

Mäquna Oaspertador 30 horas, tocando eobre el fondo. Oprimiendo el botön da parada, 
se puede parar la sonerla de aste daspertador antes de gue funclone 

9.5 X 9 cm p- X 3'/i inches 

7/1201 
Grau mit welQam Rand und Sockel 
Grey with white border and base 
Gria avec bord et pled blancs 
Gna con borde y pie Diancos 

7/1202 
Hellrot mit weißem Rand und Sockel 
Red with white border and bast 
Rouge clair avec bord at pled blancs 
Ro|0 claro con borde y pia blancos 

7/1203 
Hellgrün mit weißem Rand und Sockel 
Light green with white border end best 
Vert Clair avec bord at pieO blancs 
Verde claro con borde y pie biancos 

Weißes Uetailbiatt mit Leuchtzahlen 
und -Zeigern, unzerbrechliches Rlexiglas, 
zentrale Weckerslei lung 

White metal dial with iumincus points and 
hands, unbreakable plexiglass, cer>tra1 
alarm hand 

Cadran m4tal blanc avec chlffras at aiguilles 
lumineux, varra plexr Incassable. index 
central 

Esfera blanca de metal con cifras y agu)as 
lumioosas, vldno plexi irrompible, agufa 
indkador daspertador central 

9,5 X 9 cm »-» y/* X 3*/« inches 

7/1205 

Dunkel elfenbein mit weißem Rand und 
Sockel, schwarzes Metallblatt mit Leucht* 
zahlen und 'Zeigem, unzerbrechliches 
Plexiglas, zentrale Weckerstellung 

Dark Ivory with white border and base, black 
metal dial with luminous figures and hands, 
unbreakable plexiglass, central alarm 
hand 

I voire foo€4 avec bord et pied blancs, 
cadran m4tal noir avec chiffres et aiguilles 
lumineux, verre plexi incassable, 
index central 

Color marfil oecurp cpn borde y pie blancos. 
esfera negra de metal con cifras y agujas 
luminosas, vldrio plexi irrompible, agu|a 
indioador despertador central 
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JUNGHANS 
ASTRA 

BIVOX Silentic der lelss tickende 2'Ton*Wecker • The two tone alarm 
with quiet tick - Le r^veil gaiant 4 deux tons t tic*tac doux • Cl despertador cort4$ a dos voces, 
con marcha silencio&a 

1 Tag Weckerwerk Nr. 763 BIVOX, kaum hörbar tickend, weckt erst leise, dann laut. 
Schlag auf Ruckwand, Vorabsteller 

l*day alarm movement with quiet tick, two*tone alarm, strike or^ beck, automatic alarm re*set 
and pre*stopper button 

Mouvement r4veil 30 heures ä tic-tac doux, sonnerle sur fond d'abord «an sourdine *. 
ensuite «sonore *. La eonnere de ce reveil peut Stre arr^tee event pu'elle retentisse, 
par simple pression sur le bouton O'arret 

MSgulna despertador 30 horas con marcha silenclosa, despertando primero silencioaa y 
luege fuertemente portocar sobre el fondo. Oprimiendo el botdn de parada, se puede parar 
la sonerla de este despertador antes de que funcione 

'•n 

(2 

-• 
•tMl 

1 

vti 

9,5 X 9 cm — y/4 X 3*/, inches 

7/4201 

Grau mit weißem Rand, weißes Metellblatt 
mit Goldreliefzahlen und -Zeichen, 
Leuchtpunkte und -zeiger, unzerbrechliches 
Rexjglas. zentrale Weckerstellung 

9,5 X 9 cm — y/, X 3‘/i inches 

7/4202 

Lindgrün mrl weißem Rand, weißes Metall- 
blatt mit Goldreliefzahlen, Leuchtpunkte 
und 'Zeiger, unzerbrechliches Plexiglas, 
zentrale Weckersteilung 

Grey with white border, white metal dial 
With polished gilt raised figures, luminous 
points and hands, unbreakable plexiglass, 
central alarm hand 

Gris avec bord blanc, cadran metal blanc 
avec chiffres relief dor4s pel is, points et 
aiguilles lumineux, verre plexi incassable, 
index central 

Gris con borde bianco, esfera blanca de 
metal con cifras relieve doradas puhdas, 
puntos y agujas luminosas, vldno plexi 
irrompible, eguja mdioador despertador 
central 

Pale «green with white border, white metal 
dial with polished gift raised figures, 
luminous points and hands, unbreakable 
plexi glass, central alarm hand 

Vert p4le avec bord blanc, cadran mdtal blanc 
avec chiffres relief dores polis, points et 
aiguilles lumineux. verre plexi incassable, 
index central 

Verde p4lido con borde bianco, esfera 
blanca de rnetal con cifras relieve doradas 
pulidas, puntos y agujas luminosas, vidno 
plexi irrompible. aguja indicador 
despertador central 

9,5 X 9 cm — y/, X 3Vi inches 

7/4203 

Gelb mit weißem Rand, schwarzes Metall* 
blatt mit LeucMzahlen und -zeigern. 
unzerbrechliches Plexiglas, zentrale 
WeckersteHung 

Yellow with white border, black metal dial 
with luminous figures and hands, 
unbreakable plexi-glass. central alarm hand 

Jaunt Avec bord blanc, cadran m4tal noir 
avec chiffres at aiguilles lumineux, verre 
plexi incassable, index central 

Amarillo con bord a bianco, esfera negra de 
metal con cifras y agujas luminosas, 
vidrio plexi irrompible. aguja indicador 
despertador central 
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JUNGHANS 
ASTRA 

TRIVOX 
1 Tag Wackerwark Nr, 763 TRiVOX. wackt in 3 verschiaclanan SUkrhan von It4a bt$ laut. 
Schlag auf tnnanglaeka, Vorabvtallar 

l<day alarm movamant. rmga in thraa diffararrt stagas. larga back ball innda. automatic 
alarm ra^ anO pra-ttoppar button 

Irfouvamanl rPvarf 36 hauraa. sonrtarie aur ctoche h Tmtariaur h troit ca<lar>cM da «aourdirta 
lusqu'b «aoAora •. La aonnana da ca r^vail peutbtre arrdtaa avant qu'alla ratantisaa. 
par sknpla praaaion aur la bouton d'arrdt 

MAquina daapartador 30 horaa con 3 sonidoo. de intenaidadaa daada piano Kaata fuarta. 
campana intanor, Opnmiando al botön de parada, se pueda parar la aonaria da aata 
despartador antaa da qua funciona 

, f JUNGHANS 
i; ASTRA 
t * 

f ? 
i I 
1 > 

< » 

» 

f ; 

TRIVOX sileniic 
1 Tag Wackarwark Nr. 783 TRIVOX, Itrsa tickend, weckt rn 3 var«chiadar>an Starkan von 
laiaa bis iai.>t» Schlag auf Innanglocka, Vorabstallar 

1*d8y alarm movamanl wrth quiattick. rings in 3 diHarent stagas» larga back ball ins*da» 
automatic alarm ra*sat and pra*ftoppar button 

Mouvamant rdvaH 30 hauras 6 tic*tac doux. sonnana aur clocba b iNnMnaur b trois cadancas 
da «sourdirta»luaqu'ii «aonora». La sonnene de ca rdvail paut Mra arrptda avant qu'alla 
retenüssa, par sim^ prassion sur la bouton d*arr*t 

Mbqaina despartador 30 horu con 3 sonidos. da intensidadas dasda piano haata fuarta. 
campana mtanor. marcha siianciosa. Opnmiando el boton da parade, sa puada parar la 
sonerfa da aste daspartador antaa da qua funcione 
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9,6 X P cm - 3"/« X 3*/i inchas 

7/7201 

Gelb mH MtaiOam Rar>d, wsiflas Mataiibiatt 
mH leuchüaMan und «saiQam. 
wnzerbracMichas Plaxigtas. rantrsla 
Wackarstallung 

Tallow wHh whita border, white matal dial 
wfth luminous figures end hands, 
unbreekable plexi*gl«ss. central alarm hand 

Jaunt avec bord blanc. cadran mdtal bianc 
avac chiffras et alguiliH lumineui. verre 
plaxf incassablei index cantral 

Amarillo con borda bianco, asfara blanca 
da matal eon cifres y agujas luminocas, 
vidrio plaxi Irrompibla. iguit indicador 
daspartador cantral 

93 X 9 cm » 3*/« X 3^/, inches 

7/7202 

Mooagrun mit wai6am Rarwj. waiSas Matalt* 
btatt mrt schwerjan Strichen, Lfuchtpunkta 
und «zatger, unzarbrechtiches Pleiuglas. 
zentrale Wackarstellung 

Dark oliva*graan wHh white border, white 
metal dial with black strokas. luminous 
points and hands, unbratkable plaxi<glass. 
central alarm hand 

Vert Oliva foned avac bord blanc, cadran 
metal Plane avec bbtons noirs, points at 
aiguilles luminaux, vsrrs plaxi ir>cassabia. 
index central 

Verde acattune oecura con borda bianco, 
asfera blanca de matai con reyas negras. 
puntoe y aguies luminoaae. vidrto plaxi 
irrompibla. aguja todicador 
daspartador central 

93 X 9 cm — 3*/( x 3*/« ir>ches ^63 X 9 cm * 3*/« X 3*/, inches 

7/7301 

PaHwaiS mit gokttarban poliertem Rand, 
schwauzaa Matallbtett mH Leuchizahlen und 
•zergem. unzarbrechliches Plexiglas, 
zentrale WaCkarsteHung 

White wHh polished gift border, black matal 
dial wHh luminous figurts and harnls, 
unbraafcebie oiaxi>glaas. central alarm hand 

Blanc parle evec bord dorp poll, cedran 
mCtal noir evec chiffres at elguillas luminaux, 
verre plaxi incassabis. Index cantral 

Blanco paria con bprda dorado pulido. 
asfsra nagra da metal con cHras y agujas 
luminoees, vidrio plexi irrompibla, aguia 
indicador despertador central 

7/8301 

.^ugrun mit goldfarben poliertem Rand. 
S«lbefbiatt mH echwerzan Zahlen. 

^ «lauchtpur>kia und •zatgar. unzarbracMiches 
^iextglas. zantrala Wackaretallung 

V 'Glua graan wHh poliehad giH border, silver 
*« dial with black figures, luminous pomts 
y 'and hands, unbreakable plaxi*glass. 

cantral alarm hand 

’Vert bleu avac bord dor4 poll, cadren 
. argante avac chiffres nolri, points at 

t aiguilles luminaux, varra olexi Incassabla. 
^ 'ludax cantral 

1 .Varda azulado con borda dorado pulido. 
asfera plataada con cHru r^ras. purrtos 

^ y aguias luminoaas. vidrto plexi irromplble. 
^ eguiB indicedor daspertador carttrai 

I 

93 X 9 cm - 3*/« X 3*/» mchas 

7/8302 

Gatb mrt goldfarben poliertem Rand 
Yellow wrth polished gHt border 
Jauna evec bord dore poll 
Amar»lki con borde dorado pulido 

7/8303 

Enkarot mrt goldfarben poliertem Rand 
Haather>red with polished gilt border 
Couleur de fraiees Scres^es evec bord 
dore poll 
Color da helado de freies con borda 
dorado pulido 

Silberblatt mit schwarzen Strichen. 
Lauchtpunkta und «zaigar, unzerbrechliches 
Plaxigias. zarrtrale Wackarstellung 

SfNaf diel wHh bleck strokee. luminous points 
and hands. unPreehebie piexi*glass. 
central alarm hand 

Cadran argante avec traits noirs. 
pomts ct aiguilles lumlneui. verre plaxi 
>ncaseebla, index central 

Esfara piateedt con r«y«s negras. pur>tos 
y sgujas luminoeae, vidrto plexi irrompibla. 
sgura indicador daspertador central 

93 X 9 cm — 3"/, x 3Vg inches 

7/8310 

PartwaiB mrt goldfarben pcliertem Rand, 
schwerzas Metall blatt nut Goldralielzahlen. 
Lauchtpunkta und 'ZaiQer. unzerbrechliches 
Plexiglas, zantrala Wackarstellung 

White wrth poltshed gilt border, black matsi 
dial with pdished giH raised figures, 
luminous points and hands, unbreakable 
pi ax I glass, central alarm hand 

BIsne paria evae bord dor4 poii, cadran 
metal noir avac chiffras raliaf dorSs polls, 
points at aiguilles luminaux, verre plaxi 
incassabla, Index canfrel 

Blanco paria con borda dorado pulido, 
asfara nagra da matal con erfras relieve 
doradas puiidas. puntoe y agujes lumir>oeas. 
vidrto plexi irrompibie. agu)e indicador 
daspartador central 



1 Tao Wscksrwerk Nr. 763, Schlag auf Innenglocke, Vcrabstsller JUNGHANS 
A S T R A Vday alarm movement, rings on large back bell Inside, automatic alarm re*set and 

pre-stoooer button 

Mouvement reveil 30 heures, sonnerie sur cloche k Tinterieur. La sonnerie de ce r^ell 
peut dtre arret^e avant Qu'eile retentisse, par simple pression sur le bouton d’arrM 

Mäguina desperlador 30 horas, campana interior. Oprimiendo el botdn de parada, se puede 
parar la sonerla de este despertador antes de que funcicoe 

TRIVOX silentic 

V 

9,S X 9 cm = 3"/* x 3V* inches 

7/8311 

Kaffeebraun mit goldfarben poliertem Rand 
Coffee*browr> with polished gilt border 
Couleur de caf$ avec bord dori pol» 
Color cati con borde dorado pulido 

7/8312 

Königsblau mit goldfarben poliertem Rand 
Royal blue with finished gilt border 
Bleu de roi avec Cord dorö poli 
Azul de rey con borde dorado pulido 

Silberblatt mit Goldreliefzahlen und'Zeichen, 
Leuchtpunkte und 'Zeiger, unzerbrechliches 
Plexiglas, zentrale Weckerstellung 

Silver dial with polished gilt raised figures, 
luminous points and hands, unbreakable 
plexi'glass, central alarm hand 

Cadran argentö avec ch Iff res relief dores 
poUs, points et aiguilles lumineux, 
verre plexi Incassable, index central 

Esfera plateada con oifras relieve doradas 
pulidas puntos y agujas luminosas, 
vidrio plexi Irrompiblt, 
aguja Indicador despertador central 

9,5 X 9 cm 3“/, x 3'/i inches 

7/2310 

Anthrazitfarben mit silberfarbenem Rand, 
weißes MetaMblatt mit schwarzen Zahlen, 
Leuchtpunkte und -zeiger, unzerbrechliches 
Plexiglas, zentrale Weckerstellung 

Anthracite-grey with siIver^colcured border, 
white metal dial with black figures, 
luminous points and hands, unbreakable 
plexi'glass, central alarm hand 

Coulaur anthracite avsd bord argents, 
cadran mStal blanc avec chlffres nolrs, 
points et aiguilles lumineux, 
verre plexi Incassable, index central 

Color de antracita con borde piateadc, 
esfera blanca de metal con cifras negras, 
puntos y agujas luminosas, vidrio plexi 
irrompible, agu)a indicador despertador 
central 

9,5 X 9 cm — 3"/« x 3V* inches 

7/2311 

Kaffeebraun mit goldfarben poliertem Rand, 
champagnerfarbiges Metallblatt mit 
schwarzen Strichen, Leuchtpunkte und 
'Zeigen unzerbrechliches Plexiglas, 
zentrale Weckerstellung 

Coffaa'brown with polished gilt border, 
champagn«'Cc^oured metal dial with black 
strokes, luminous points and hands, 
unbreakable plexl-glass. central alarm hand 

Couleur de cafe avec bord dore poli, 
cadran metal couleur creme avec bAtons 
noirs, points et aiguilles lumineux, 
verre plexi incassable, index central 

Color de cafe con bord a dorado pulido, 
esfera da metal color cremacon rayas negras, 
puntos y agujas luminosas, vidrio plexi 
irrompible, aguja indicador 
despertador central 

8 

JUNGHANS BIVOX der höfliche 2‘Ton-Wecker - The polite two*tone alarm - Le rAveil galant 
A deux tons - £l despertador cortAs a dos voces 

1 Tag Weckerwerk Nr. 731 6IV0X, weckt erst leise, dann laut, RücKwandglocke, 
Vorabsteller, staubdichter Regulierschlitz 

i«day alarm movement, wakes first so+tly, then aloud, back bell, automatic alarm 
re'Set and pre'Stcpper button, dustproof regulating slot 

Mouvement rSveil 30 heures, sonnerie sur timbre fend d’abord «en sourdine >, ensuite 
«sonore >. La sonnerie de ce riveil peut Sire arrStAe avant qu’eUe retentisse, par simple 
pression sur It bouton d’arrSt. Fente de rSglage hermStique d la poussitre 

Maquina despertador 30 horas, despertando primero silenciosa y luege fuertemente per 
tocar sobre la campana. Oor'irrtiendo es botdn de parade, ss puede parar la soneria de este 
despertador antes de que funcione. Abertura de reglaje a prueba de polvo 

«W 

12 
J'JU' I 

w r: 10 2 

9 3 

6 4 
7 5 

a- 
10,5 X 9,5 cm ■ *'!» x $•/« inches 

8/3180 

Hellgrur> mH weißem Rand und weißer 
Ruckwarrd —Light-green with white border 
and back — Vert clair avec bord et fond 
blancs — Verde claro con borde bianco 
y tape blanca 

Weißes Kartonblatt mit Leuchtzahlen und 
'Zeigern, bombiertes Glas 

White cardboard dial with luminous figures 
and hands, convex glass 

Cadran carton blanc avec chiffres et aiguilles 
lumineux, verre bomba 

Esfera de cartön bianco con cifras y agujas 
luminosas, cristal bombeado 

10,8 X 9,5 cm — 4V« x S*/, Inches 

8/4301 

Elfenbeinfarben mit goldfarben poliertem 
Reif, weißes Kartonblatt mit Leuchtzahlen 
und 'Zeigern, bombiertes Glas 

Ivory with polished gilt rim, white cardboard 
dial With luminous figures and hands, 
convex glass 

Ivoire avec bord dorö poli. cadran mdtal 
blanc avec chiffres et aiguilles lumineux, 
verre bombö 

Color marfil con borde dorado pulido, 
esfera de cartön bianco con cifras y agujas 
luminosas. cristal bombeado 

10,6 X 9,5 cm — 4'/, X 3*/, inches 

8/4302 

Wer6 mit goldfarben poliertem Ralf, 
schwarzes Kartonblatt mit Leuchtzahlen und 
'Zeigern, bombiertes Glas 

White with polished gilt rim, black cardboard 
dial with luminous figures and hands, 
convex glass 

Blanc avec bord dore poli, cadran carton 
notr avec chiffres et aiguilles lumineux, 
verre bombt 

Blanco con borde dorado pulido, esfera de 
cartön negro con cifras y agujas luminosas, 
cristal bombeado 
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JUNGHANS TRIVOX silentic 
I Tag Wecl<erwarK Nr. 731 TRIVOX. leis« tickend, weckt tn 3 verschiedener) Starker) von 
leise bis laut. RückwendglocKei Vorabsteller, staubdichter Regulierschlitz 

Vdey alarm movement with quiet tick, rings ln 3 ditterent stages, back bell, 
automatic alarm re*set and pre*5lODper butten, dustproot regulating slot 

Mouvemer)t rdveil 30 heures b t)c*tac doux, aonnena atrois cadences de «sourdine »jusgu'ä 
•sonore •, trmbre tond. La sonnerie de ce reveil oeut etrs arrgtde avant qu'elle retantisse, 
oar simple pression sur ie bouton d'arr$t. Rente de regflags hermdtique 41a poussi4re 

Mäquma despertader 30 horas con 3 sonidos de intensldades desde piano hasta fuerte, 
campana, marcha siltnciosa. Opfimiendo el botdn ds parada. se puede parar la sonerla 
de este desoerlador antes de que funclone. Abertura de raglaje a prueba de polvo 

K) 

4 

• *. 

103 X Ö3cm — 4^/g Inches 

8/8201 

Perlgrau mit welOem Reif und weiOer 
Ruckwandglocke. weiQes Kartonblatt 
mit LeuchUehlen und «zaigern. bombiertes 
Glas 

Grey wrth whrte border and back bell, 
white cardboard dial with luminous figures 
and hands, convex glass 

Gris avec bord blanc. cadran carton blanc 
avee chiffres et ajguiUes lumineux. verre 
bombd 

Gns con borde bianco, asfera ds cartön 
bianco con clfras v agujas lummosas. cristai 
bombsado 

iDi6 5< Ö3 cm « 4‘/« X 3*/, inches 

8/8203 EXPORT 

Lindgrün mit weißem Reif und weißer 
Ruckwandglocke, schwarzes Kartor)b4att mit 
Leuchtzahlen und «zeigern. bombiertes Glas 

Pale*green with whrte border end back bell 
black cardboard dial with luminous 
figures and hands, convex glass 

Vert p&le avec bord blanc. cadran carton 
noir avec c h itfres et aig u rl I es I umineux, vsrre 
bombs 
Verde pdlido cor> borde bianco, esfera negra 
de cartön con clfras y aguias lumirioaas. 
vidrio bombeado 
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JUNGHANS TRIVOX silentic 
1 Tag Weckerwerk Nr. 73t, leise tickend, weckt ln 3 verschiedenen Stärken von leise bis laut, 
gelb polierte Rückwandglocke, Vorabsteiler. staubdichter Regulierschlitz 

1 day alarm movement with quiet tick, rings in 3 different stages, polished back bell, 
automatic alarm re-set and pre-stopper button, dustproof regulating slot 

Mouvement rSveil 30 heurss 4 tic-tao doux. sonnene 4 trois cadences de «sourdine • 
jusqu'b «sonore >. timbre fond dord poll. La sonnene de ce rdveil peut ätre arrätöe avant 
qu elle retentisse. par simple pression sur Ie bouton d'arrdt. fente de rdglage hermätlque 
4 la poussjdre 

Uäquina despertador 30 horas con 3 sonidds, de intensidades desde piano hasta fuerte. 
campana dorada pulida, marcha silsneiosa. Oprimiendo el botön de parada, se puede parar 
la sonerfa dt este despertadorantesdequefuncione. Abertura de reglaje a prueba de polvo 

✓ 

jrfr 

10,5 X 9,5 cm »- 4‘ig x 3*/, Inches 

8/8301 

Etfenbein mit goldfarben poliertem Rand 
Ivory with polished gilt border 
Ivoire avec bord dorö poli 
Color marlil con borde dorado pulido 

8/8303 

Moosgrün mit goldfarben poliertem Rand 
Dark olive-green with polished gilt border 
Vert olive for>c4 avec bord dcre poli 
Verde aceituna oscura con borde dorado 
Pulido 

Wai3es Metallblatt mit Gold reliefzahlen 
und -Zeichen, Leuchtpunkte und -ze^ger. 
bombiertes Glas 

White metal dial with polished gilt raised 
figures, luminous points and hands. 
^vex glass 

Cadran m4tal blanc avec chiffrss relief 
^Ss polls, points et aiguilles lumineux, 
^erre bomb* 

Esfera bianca de metal con cifras relieve 
doradas pulldas, puntos y aguias lummosas. 
cnstei bombeado 

104 X 94 cm — 4*.', x 3*/g inches 

8/8302 

Weiß mit goldfarben poliertem Rand, 
schwarzes Metallblatt mit Goldreliefzahlen, 
Leuohtpunkte und -zeiger, bombiertes Glas 

White with polished gilt border, black metal 
dial with polished gift raised figures, 
luminous points and hands, convex glass 

Blanc avec bord dor* pdl. cadran metal noir 
avec chiffres relief dor*s polls, points et 
aiguilles lumineux. verre bomb* 

Blanco con borde latön pulido. esfera negra 
de rnetal con clfras relieve dorados pulidas. 
puntos y agujas luminosas. cristai bom- 
beado 

10,5 X 94 cm •• 4V, X 3*/4 mches 

8/8311 

Grau mit goldfarben poliertem Rand, 
weißes Metallblatt mH Goldrelief Zeichen und 
schwarzen Strichen, Leuchtpunkte und 
-zeiger, bombiertes Glas 

Metalllo-grey with polished gilt border, 
white metal dial with polished gilt raised 
figures and black strokes, luminous points 
and hands, convex glass 

Gns metaliis* avec bord dor* pcp|i. cedran 
m*tal blanc avec batons relief dor*e et 
batons imprimSs noirs, points et aiguilles 
lumineux, verre bomb* 

Gns meUlico con borde dorado pulido. 
esfera bianca de metal con rayas relieve 
doredas pulidas y rayas impresas r)egras. 
puntos y agujas lummosas, cristai bombeado 
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TRIVOX sileniic 
1 Tao Wecherw€fk Nr. 731 TRivOX, keise tickend, weckt in 3 verschiedenen Stärken 
von leise bis laut, polierte Rückwandglocke. Vorabsteller, staubdichter RegulierschlHt 

l'üay alarm rnovement with quiet tick, nags in 3 different stages, polished back bell, 
automatic alarm re*$et and pre* stop per button, dustprpof regulating slot 

Mouvement rdveil 30 heures k tiC'tac doux, sonrierie k trpis cadences de «sourdine » 
jusqu'ä «sonore », timbre fond dorä poll La sonnerie de ce r^veü peut ätre arrM4e avant 
Qu'elle retentisse, par simple pression sur le bouton d*arr#t. Fente de räglaga hermitiQue 
a la poussiere 

Mäquina despertador 30 horas con 3 sonidos, de intensidades desde piano hasta tuerte, 
campana dorada pulida, marcha siienciosa. Oprimiendo el botdn de parada, se puede 
parar la sonerla de este despertador antes de que tuncione. Abeitura de reglaje 
a prueba de ppivo 

fi 

•h 

t r 

10.5 X 9,5 cm — 4*/# x inches 

8/8312 

Kaffeebraun mit goldfarben poliertem Rand, 
champagnerfarbiges Metallblatt mit 
geschnittenen Zeichen und schwarzen 
Strichen, Leuchtpunkta und •zeigsr, bom< 
biertes Glas 

Coffea-brown with polished gilt border, 
chBmpagne*ooloured metal dial with cut gilt 
and printed black strokes, luminous points 
and hands, convex glass 

Couleur de caf4 avsc bord dor4 poll, cadran 
mätal coulaur crbme avec b4tons frais4s 
dor4s polls at bCitons imprimds noirs, 
points et aiguilles lumineux, varre bombä 

Color cats con borde dorado pulido, esters 
da metal color crema con rayas grabadas 
doradas pulidas y rayas nagras impresas, 
puntos y agujas lumlnosas. vidrio bombeado 

10,5 X 9,5 cm — 4‘/i x 3*/^ inches 

8/8313 

Matt goldfarben mit goldfarben poliertem 
Rand, champagnerfarbiges Metallblatt mit 
blauen Reliefzahlen und 'Zeichen, leucht* 
punkta und «zaigar, bombiertes Glas 

Matgilt with polished gilt border,champagne* 
coloured metal dial with raised blue figures, 
luminous points and hands, convex glass 

Couleur or mat avec bord dor4 poll, cadran 
m4tal coulaur de crime avec chiffres 
relief bleus. points et aiguilles lumineux, 
verre bombi 

Color de orp mate con borde dorado pulido. 
esfera da rretal color crema con cifraa 
relieve azulas, puntos y aguras luminosas, 
cristal bombeado 

Grau 
Grey 
Gns 
Gns 

Mooegrun 
Dark olive-green 
Vert dive tonc4 
Verde aceituna 
oecura 

Fischsilbergrau 
Metallic-grey 
Gns mitellisd 
Gris metäl^ 

Hellgrün 
Light green 
Vert Clair 
Verde daro 

Ettenbem 
Wory 
Ivoire 
Odor medil 

lindgrün 
Pale-green 
Vert pile 
Verde piMo 

Dunkel Elfenbein 
Dark ivory 
Ivoire fonci 
Color marfil oecuro 

H 

Blaugrun 
Sluegreer^ 

Vert bleu 
Verde azutedo 

Gelb 
Yellow 
Jaune 
AmariHo 

KdvgsbUu 
Royal blue 
Bleu de m 
Azul dt rey 

Matt gddfarben 
Mat giK 
Couleur or mat 
Color de oro mete 

Anthrazit 
Anthracite-grey 
Couleur anthracite 
Color de antracrta 

Rot 
Red 
Rouge 
Rojo 

Kaffeebraun 
Coftee-brown 
Couleur de cafe 
Color de oaie 

En Karol 
Heather-red 
Couleur de traises 
dcrasdas 
Color de heiado 
de fresas 

Schwef 
Black 
No»r 
Negro 
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Uhrenfabriken Gebr. Junghans AG • Schramberg/WUrtt. 


